
Déjeuner  

～ ランチ B メニュー ～ 

 

Amuse-bouche  
始まりの一皿 

 
Bonite brûlée au romarin, 

Taboulé au basilic et glace à la tomate 

ローズマリー香らせた初鰹のブリュレ 

バジル風味のタブレとトマトのグラス 

 
 Mille-feuille de poulet et de coquilles Saint-Jacque, 

Crème de palourdes et poivrons parfumée aux herbes 

大山どりと帆立貝柱のミルフィーユ仕立て 

コリアンダー香る貝とパプリカのポタージュに浮かべて 

 
 Poisson du jour à la mode du chef 

本日の魚をシェフにお任せで 

 
Grillé de longe de veau 

Légumes grillés de début d'été, jus léger à l'olive 

じっくりと焼いた仔牛ロースのグリエ 

初夏の野菜とオリーブ風味のジュ 

 

Kawachibankan et cerise, 

gelée de sureau noir 

河内晩柑とチェリー 

エルダーフラワーのジュレに浮かべて 

 

 Mignardises et café  

小菓子とコーヒー 

 

￥12,500 

 

 

 

Main course changed from the above  

menu to filet mignon 

上記メニューよりメインを黒毛和牛のフィレ肉のロティに変更したコース 

¥17,500 

 

menu to homard poêlé 

メインをオマール海老のポワレに変更したコース 

¥16,500 

 

 

※料金には消費税、サービス料（１５％）が含まれております 

Prices include consumption tax and a 15% service charge 


